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Friedensgipfel in der Schweiz: 
Eine Parodie statt Verhandlungen

Peace summit in Switzerland: 
A parody instead of negotiations

Autor unbekannt Translated with www.DEEPL.com 

Die  Kiewer  Führung  setzt  große  Hoffnungen  auf
das im nächsten Monat anstehende Gipfeltreffen
in der Schweiz, wo es neutrale Staaten von ihrer
"Friedensformel"  überzeugen  will.  Doch  diese
Formel  basiert  faktisch  auf  einer  Kapitulation
Russlands,  weshalb  man  in  Moskau  darin  keine
Diskussionsgrundlage  sieht  –  zumal  Russland  zu
diesem "Friedensgipfel" gar nicht eingeladen ist. 

The  Kiev  leadership  has  high  hopes  for  next
month's summit in Switzerland, where it hopes to
convince  neutral  states  of  its  “peace  formula”.
However, this formula is in fact based on Russia's
capitulation, which is why Moscow does not see it
as a basis for discussion - especially as Russia has
not even been invited to this “peace summit”. 

Archivbild: Sergei Lawrow beim G20-Gipfel im indischen Neu-Delhi am 10. September 2023 
Archive image: Sergei Lavrov at the G20 summit in New Delhi, India, on September 10, 2023 

Die bevorstehende, von der Schweiz ausgerichtete
Friedenskonferenz zu dem Konflikt  zwischen Russ-
land und der Ukraine sei eine 'Parodie von Verhand-
lungen',  bei  der  für  den ukrainischen Präsidenten
Wladimir Selenskij geworben werden soll, kommen-
tierte  der  russische  Außenminister  Sergei  Lawrow
das Vorhaben. 

The  upcoming  Swiss-hosted  peace  conference  on
the conflict between Russia and Ukraine is a 'parody
of  negotiations'  aimed  at  promoting  Ukrainian
President  Vladimir  Zelensky,  commented  Russian
Foreign Minister Sergei Lavrov. 

In einem Interview mit dem bosnischen Sender ATV,
das am Sonntag veröffentlicht wurde, sagte der rus-
sische  Chefdiplomat,  dass  die  Schweiz  'lüge',  was

In an interview with the Bosnian broadcaster ATV
published  on  Sunday,  the  Russian  chief  diplomat
said  that  Switzerland  was  'lying'  about  its

Seite 1 von 3 Page 1 of 3

http://www.DEEPL.com/


Top-Trends RUNDBRIEF 7. Mai 2024 Top-Trends NEWSLETTER May 7, 2024

ihre Bereitschaft  angehe,  Russland zu dem bevor-
stehenden Gipfel  einzuladen,  der  am 15.  Juni  auf
dem 'Bürgenstock' bei Luzern stattfinden soll. 

willingness  to  invite  Russia  to  the  upcoming
summit,  which is to take place on June 15 at  the
'Bürgenstock' near Lucerne. 

"Wenn unsere Schweizer Kollegen erklären, dass sie
Russland zur ersten Konferenz einladen wollen, lü-
gen sie", sagte Lawrow und fügte hinzu, dass Mos-
kau nicht an Veranstaltungen teilnehmen werde, die
Selenskijs vermeintliche 'Friedensformel' bewerben.
Russland  sei  'ernsthaft'  für  Verhandlungen  offen,
sagte Lawrow weiter. Diese müssten jedoch auf den
aktuellen 'Realitäten' basieren.

"When our Swiss colleagues declare that they want
to  invite  Russia  to  the  first  conference,  they  are
lying", Lavrov said, adding that Moscow would not
take part in events promoting Zelensky's supposed
'peace  formula'.  Russia  is  'seriously'  open  to
negotiations,  Lavrov  continued.  However,  these
must be based on the current 'realities'.

Selenskijs Fahrplan zur Beilegung der Krise, für den
er seit dem Frühsommer 2022 wirbt, fordert unter
anderen einen vollständigen Rückzug der russischen
Streitkräfte aus allen Gebieten, auf die die Ukraine
Anspruch erhebt – einschließlich der Krim –, sowie
die  Zahlung von Reparationen durch  Moskau und
die Einrichtung eines Kriegsverbrechertribunals.

Zelensky's  roadmap for  resolving  the crisis,  which
he has been promoting since the early summer of
2022,  calls  for,  among other  things,  the complete
withdrawal of Russian forces from all territories to
which Ukraine lays claim - including Crimea - as well
as the payment of reparations by Moscow and the
establishment of a war crimes tribunal.

Der in Kiew angestrebte 'Frieden' setzt also eine Ka-
pitulation Russlands voraus.

The  'peace'  sought  in  Kiev  therefore  presupposes
Russia's capitulation.

Dementsprechend hat man in Moskau die Vorschlä-
ge als 'unrealistisch' zurückgewiesen und sieht darin
vielmehr ein Zeichen der mangelnden Bereitschaft
in Kiew, eine diplomatische Lösung des Konflikts zu
suchen. Der 'Friedensplan', der im Mittelpunkt des
Gipfeltreffens stehen soll, enthalte 'eine offen illuso-
rische und russophobe Essenz', urteilt der russische
Außenminister. 

Accordingly, Moscow has rejected the proposals as
'unrealistic'  and  sees  them  as  a  sign  of  Kiev's
unwillingness to seek a diplomatic solution to the
conflict. The 'peace plan', which is to be the focus of
the  summit,  contains  'an  openly  illusory  and
Russophobic  essence',  according  to  the  Russian
foreign minister. 

Der Westen werde auf diesem Gipfeltreffen in der
Schweiz 'eine Parodie von Verhandlungen'  auffüh-
ren, sagte Lawrow und fügte hinzu:  "Russland hat
derzeit niemanden, mit dem es über die Beilegung
des  Ukraine-Konflikts  sprechen  könnte,  da  im
Moment  niemand innerhalb der  US-  und der  EU-
Führung zu einem ernsthaften Dialog bereit ist.

The West will perform 'a parody of negotiations' at
this  summit  in  Switzerland,  Lavrov  said,  adding:
“Russia  currently  has  no  one  to  talk  to  about
settling the Ukraine conflict,  as no one within the
US and EU leadership is willing to engage in serious
dialog at the moment.

Moskau hat Gespräche mit Kiew nicht ausgeschlos-
sen, aber signalisiert, dass es nicht die Absicht hat,
an  dieser  Schweizer  Veranstaltung  teilzunehmen,
selbst wenn es dafür eine Einladung erhält.

Moscow has not ruled out talks with Kiev, but has
signaled that  it  has no intention of  taking part  in
this Swiss event, even if it receives an invitation to
do so.
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Mein persönlicher Kommentar My personal commentary
Peter Berner Translated with www.DEEPL.com 

Mein eigener Vorschlag basiert auf der Kapitulation My own proposal  is  based on  the  capitulation  of
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Kiews  mit  anschliessender  temporärer  Besetzung
der  ganzen  Rest-Ukraine  durch  die  Russische
Föderation. 

Kiev followed by the  temporary occupation of the
whole  of  the  rest  of  Ukraine  by  the  Russian
Federation. 

Damit  nähme  man  den  US-geführten  westlichen
Kriegstreibern auf einen Schlag den Wind aus den
Segeln. 

This would take the wind out of the sails of the US-
led Western warmongers at a stroke.

Ich denke, Kiew wird nichts anderes übrig bleiben. I think Kiev will have no other choice.

So  kann  man  auch  das  zur  Zeit  durchaus  noch
immer drohende atomare Armageddon vermeiden,
weil  damit  logischerweise  der  Krieg  aus  ist,  und
somit auch Putin nicht mehr -  ob berechtigt  oder
nicht - als Agressor beschimpft werden kann. 

In  this  way,  we  can  also  avoid  the  nuclear
Armageddon that  is  still  looming at  the  moment,
because logically the war is over and Putin can no
longer be labeled an aggressor - whether justified
or not. 

Als  nächstes  könnte  Putin  endlich  die
Entnazifizierung und die  Entwaffnung der  übrigen
Extremisten incl. der westlichen 'Militärberater' mit
angemessener Effizienz abschliessen. 

Next, Putin could finally complete the denazification
and  disarmament  of  the  remaining  extremists,
including  the  Western  'military  advisors',  with
reasonable efficiency. 

Und dann – erst dann – ist es Zeit für Verhandlun-
gen, die Aufhebung der Besetzung und den Beginn
des Wiederaufbaues.

And then –  only then – is it time for negotiations,
the  lifting  of  the  occupation  and  the  start  of
reconstruction.

Ich bin mir sicher, Putin sieht das ähnlich - weil mein
Vorschlag (a) auf der realen Situation basiert und (b)
völlig logisch ist.

I'm sure Putin sees it the same way - because my
proposal (a) is based on the real situation and (b) is
completely logical.

*   *   * *   *   *

Mein  Vorschlag  dürfte  sogar  dem  moralisch  zu-
nehmend  zwischen  den  Fronten  'eingeklemmten'
Selenskij  gefallen,  denn er  hat  seine Millionen eh
längst  in  trockenen  Tüchern  und  hofft  bestimmt
schon länger, quasi 'mit einem blauen Auge' aus der
auch für ihn selber total verfahrenen Situation raus
zu kommen.

My suggestion should even appeal to Selenskij, who
is increasingly morally 'caught between the fronts',
because  he  has  long  had  his  millions  in  the  bag
anyway  and  has  certainly  been  hoping  for  some
time to get out of the situation, which is also totally
messed up for him, with a black eye, so to speak.
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